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წინამდებარე ნაშრომის მიზანია ლინგვისტურ თავაზიანობასა და გენდერს შორის 

ურთიერთმიმართების წარმოჩენა საქართველოში გამოყენებული ინგლისური ენის 

სახელმძღვანელოების მიხედვით. აღნიშნული თემა მეტად აქტუალურია, რადგან 

კომბინირებული კრიტიკული თეორიული და მეთოდოლოგიური მიდგომებით 

შესაძლებელია მამაკაცისა და ქალის მიერ ლინგვისტური თავაზიანობის გამოყენების 

შინაარსისა და სიხშირის ცვლილებაზე დაკვირვება. შესაბამისად, თვისებრივი და 

რაოდენობრივი კვლევის ფარგლებში გავაანალიზეთ ინგლისური ენის 

სახელმძღვანელოში “Family and Friends” ქალისა და მამაკაცის სამეტყველო აქტები 

ლინგვისტური თავაზიანობისა და მისი გენდერთან მიმართების დადგენის მიზნით; 

ამასთან ერთად დაკვირვება ვაწარმოეთ ქალისა და მამაკაცის როლსა და სოციალურ 

სტატუსზე, რომელიც აღნიშნულ სახელმძღვანელოში სამეტყველო სტილთან ერთდ 

ახდენს გენდერული იდენტობის რეპრეზენტაციას; კვლევას და მიღებულ შედეგებს კი 

საფუძვლად უდევს შესაბამისი ლინგვისტური თეორიები. 
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This paper aims to show the relationship between linguistic politeness and gender in English 

language textbooks used in Georgia. The topic is pertinent because, with the combination of 

theoretical and methodological approaches, it is possible to observe changes in the frequency of 

the use of linguistic politeness exerted by men and women. 

In the framework of the qualitative and quantitative research, we analyzed the dialogues 

presented in the English language textbook “Family and Friends” regarding politeness and gender; 

we also observed the role of women and men in the textbook in relation to the social status and 

linked the results to the existing theories. Thereby, the role and the social status of women and 

men along with the speech styles represnted  in this textbook tend to construct  gender identities; 

The research and the obtained results are based on the relevant linguistic theories. 

 

Keywords: Linguistic politeness, gender, Language, Social status English language textook 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

სარჩევი 


